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The Cochlear™ Baha® Softband soft pad can be used on
connector discs, such as the connector disc on Baha Softband,
Baha SoundBand and Baha SoundArc. For further

information follow instructions outlined in the user manuals:
Cochlear Baha Softband User Manual, Cochlear Baha SoundBand
User Manual, Baha SoundArc User Manual.

Intended use: The Cochlear Baha System uses bone
conduction to transmit sounds to the cochlea (inner ear) with
the purpose of enhancing hearing

The Baha Softband soft pad is intended to provide a cushioned
surface to non-surgical retention and coupling mechanisms of a
Baha sound processor.

Indications: The Baha System is indicated for patients with
conductive hearing loss, mixed hearing loss and single-sided
sensorineural deafness (SSD). The Baha Softband soft pad

will support the medical indications of the compatible sound
processors and accessories.

Trademark legal notice

Cochlear, Baha, ##/E, 3L 7, 222|0{, Hear now. And
always, SmartSound, the elliptical logo, and marks bearing
an ® or ™ symbol, are either trademarks or registered
trademarks of the Cochlear group of companies (unless
otherwise noted).

Cochlear Baha Softband soft pad User Manual
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Cochlear™ Baha® yumsaq Softband yastigcasi Baha Softband,
Baha SoundBand va Baha SoundArc-daki birlasdirici disk

kimi birlasdirici disklarda istifada edila bilar. Slava malumat
Uglin istifadagi talimatlarinda géstarilan talimatlara

amal edin: Cochlear Baha Softband Istifadagi Talimat,

Cochlear Baha SoundBand Istifadaci Talimati, Baha SoundArc
Istifadaci Talimati.

Nazarda tutulan istifada: Cochlear Baha Sistemi esitma
qabiliyyatini artirmaq magsadila saslari qulaq ilbizina (daxili
qulaq) ottrmak tglin stimuk kegiriciliyindan istifada edir.
Baha Softband yumsaq yastiqcasi Baha sas prosessorunun
qeyri-carrahi saxlama va birlasma mexanizmlarini yumsaq
sathla tamin etmak tiglin nazarda tutulub.

Gostariglar: Baha Sistemi kegirici esitma itkisi, garisiq esitma
itkisi va taktarafli sensorindral esitma itkisi (SSD) olan pasiyentlar
Giclin nazarda tutulub. Baha Softband yumsaq yastiqgasi
uygun sas prosessorlari va aksesuarlarin tibbi géstaricilarini
dastaklayacak.

Ticarat nisani haqqinda hiiquqi bildiris

Cochlear, Baha, B#|E, J7L 7, 222/|0{, Hear now. And
always, SmartSound, elliptik logo, ® va ya ™ simvolu olan
isaralar Cochlear sirkatlar qrupunun ticarat nisanlari, ya da
qeydiyyatdan kegirilmis ticarat nisanlaridir (sgar basqa cur
geyd olunmayibsa).

Cochlear Baha yumsaq Softband yastiqgasi tizra Istifadagi Talimati



Mekata nognoxka Cochlear™ Baha® Softband moxe aa

Ce 13MoN3Ba Ha KOHEKTOPHW AMCKOBE, KaTo Hanpumep
KOHEeKTOpHUs Avick Ha Baha Softband, Baha SoundBand

1 Baha SoundArc. 3a noseve nHdopmMaLms cneagaiite
VIHCTPYKLMWTE B PHKOBOACTBATA Ha NOTPEGUTENS: Pbko80OCMB0
Ha nompe6umens Ha Cochlear Baha Softband, pvkogodcmeo Ha
nompe6umens Ha Cochlear Baha SoundBand, prkogodcmeo Ha
nompe6umens Ha Baha SoundArc.

MpepHasHauenwue: cvctemata Cochlear Baha v3nonsea
KOCTHaTa NPOBOAVIMOCT 3a Npe/aBaHe Ha 3BYLW KbM
Kox/1ieaTa (BLTPELUHOTO YX0) C LieN NoaobpsiBaHe Ha ciyxa.
MekaTa noanoxka Baha Softband e npeaHasHaveHa 3a
oCurypsiBaHe Ha OMEKOTEHa MOBBPXHOCT 3@ HEXMPYPriniecko
3afbpXaHe 1 CBLP3BALLV MEXaHV3MM Ha 3BYKOBMS MPOLIECOP
Baha.

MokasaHus: ccTemata Baha e NokasaHa 3a NaLyeHT Cbe
3BYKONPOBOAHA C/lyXOBa 3ary6a, CMeceHa CllyxoBa 3aryba v
efHoCTpaHHa ceHsoHeBpanHa ryxota (ECT). Mekata nognoxka
Baha Softband e noaabpxa MeaVLMHCKUTE NOKa3aHUs Ha
CbBMECTUMUTE 3BYKOBY MPOLIECOPU 1 akcecoapu.

I'IpaBHa 3abenexka 3a TbProBCKU MapKun

Cochlear, Baha, ®#|H, 3L 7, 222/0{, Hear now. And
always, SmartSound, enMncoBMAHOTO 10O 1 Mapkw,
0603HaYeHn CbC cMMBON ® nnu w, Ca TbProBCkn Mapku naun
PerncTprpaHy TbProBCckM Mapkun Ha rpynarta ot KomMnaHun
Cochlear (ocBeH ako He e 0T6ens3aHo Apyro).

6 PbKOBOACTBO 33 NoTpebuTeNs Ha Mekata nognoxka Cochlear Baha Softband
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Mékkou podlozku Cochlear™ Baha® Softband Ize pouzit

na spojovaci disky, jako jsou spojovaci disky na zafizenich

Baha Softband, Baha SoundBand a Baha SoundArc. Podrobnéjsi
informace najdete v nésledujicich uzivatelskych priruckéach:
UZivatelskd prirucka k zarizeni Cochlear Baha Softband,
Uzivatelskd prirucka k celence Cochlear Baha SoundBand,
UZivatelskd prirucka k zarizeni Baha SoundArc.

Zamyslené pouZiti: Systém Cochlear Baha vyuziva kostniho
vedeni k pfenosu zvukd do kochley (vnitiniho ucha) s cilem
Zlepsit sluch.

Mékka podlozka Baha Softband je urcena k tomu, aby zajistila
tlumeny povrch nechirurgickym mechanismdm uchyceni a
spojovacim mechanismdm zvukového procesoru Baha.
Indikace: Systém Baha je indikovan pro pacienty trpici prevodni
nedoslychavosti, kombinovanou ztrtou sluchu a jednostrannou
percepcni hluchotou (SSD). Mékké podlozka Baha Softband
bude podporovat Iékaf'ské indikace kompatibilnich zvukovych
procesord a prisludenstvi.

Pravni upozornéni tykajici se ochranné znamky
Cochlear, Baha, B#|E, J7L 7, 222/|0{, Hear now. And
always, SmartSound, eliptické logo a znacky se symbolem
® nebo ™ jsou bud ochranné zndmky, nebo registrované
ochranné znamky skupiny spole¢nosti Cochlear (neni-li
uvedeno jinak).

Uzivatelské prirucka k mékké podlozce Cochlear Baha Softband 7



Cochlear™ Baha® Softband soft pad kan bruges pa
konnektorskiver, for eksempel konnektorskiven pa Baha Softband,
Baha SoundBand og Baha SoundArc. Fglg anvisningerne

i betjeningsvejledningerne: Cochlear Baha Softband
betjeningsvejledning, Cochlear Baha SoundBand betjeningsvejledning
og Baha SoundArc betjeningsvejledning for at fa yderligere
oplysninger.

Tilsigtet brug: Cochlear Baha systemet anvender benledning
til at overfare lyd til cochlea (det indre gre) med henblik pa at
forbedre herelsen.

Baha Softband soft paden er beregnet til at give en

polstret overflade til ikke-kirurgiske fastholdelses- og
koblingsmekanismer pa en Baha lydprocessor.

Indikationer: Baha-systemet er indiceret til patienter med
konduktiv herenedszettelse, blandet hgrenedszettelse og
ensidig sensorineural devhed (SSD). Baha Softband soft
paden understatter de medicinske indikationer for kompatible
lydprocessorer og tilbeher.

Juridisk meddelelse om varemaerker

Cochlear, Baha, B#IE, J7L 7, 222/|0{, Hear now. And
always, SmartSound, det elliptiske logo og brands med
symbolet ® eller ™ er enten varemaerker eller registrerede
varemaerker tilngrende Cochlear gruppen (medmindre andet
er angivet).

Betjeningsvejledning til Cochlear Baha Softband soft pad



Die Cochlear™ Baha® Softband Schutzauflage kann auf einer
Schnappkupplungsplatte wie der Schnappkupplungsplatte

am Baha Softband, Baha SoundBand oder Baha SoundArc
angebracht werden. Weitere Informationen finden Sie in den
folgenden Benutzerhandbtchern: Cochlear Baha Softband
Benutzerhandbuch, Cochlear Baha SoundBand Benutzerhandbuch,
Baha SoundArc Benutzerhandbuch.

Verwendungszweck: Das Cochlear Baha System Ubertragt
Schall mittels Knochenleitung zur Cochlea (Innenohr), um das
Hérerlebnis zu verbessern.

Die Baha Softband Schutzauflage bietet eine gepolsterte
Oberflache fur nicht-chirurgische Fixierhilfen und
Kupplungsmechanismen des Baha Soundprozessors.
Indikationen: Das Baha System ist fir Patienten mit
Schallleitungsschwerhorigkeit, kombinierter Schwerhdérigkeit
oder einseitiger sensorineuraler Taubheit (SSD) indiziert. Die
Baha Softband Schutzauflage unterstiitzt die medizinischen
Indikationen der kompatiblen Soundprozessoren und
Zubehorteile.

Rechtliche Hinweise zu Marken

Cochlear, Baha, B#|E, 3L 7, 222|0{, Hear now. And
always, SmartSound, das elliptische Logo sowie Zeichen mit
den Symbolen ® oder ™ sind Marken oder eingetragene
Marken der Cochlear Gruppe (wenn nicht anders vermerkt).

Cochlear Baha Softband Schutzauflage Benutzerhandbuch
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To emiBepia parakr|g empavelag Cochlear™ Baha® Softband
pmopet va xpnotporotnBel oe Siokoug cUVSETNG, OTIWG O
Slokog oUvSeong ota Baha Softband, Baha SoundBand

Kat Baha SoundArc. Ma meploodtepeg minpogopleg,
akoAOUBOTE TG 08nyLeg TIoU TIEPLYpApovTaL oTa eyXELpLSLa
xprjotn: Cochlear Baha Softband Eyxetpisto xpriotn,

Cochlear Baha SoundBand EyyetpiSto xpriotn, Baha SoundArc
EyxewpiSto ypriotn

Mpoopi{épevn xprion: To ovotnua Baha tng Cochlear
otnpldetat oTnV 00TEWN aywyr) YLa T PHETAS00N TWV rXwV
atov KoxALa (€ow autl) pe okottd T BeAtiotortolnon tng akor|c.
To emiBepia parakng empavelag Baha Softband mpoopidetat
YLOL VO TIAPEXEL pita JOAAKT] ETILPAVELT GE PNXAVLOHIOUG Hn
XELPOUPYLKI|G CUYKPATNONG Kat cUVSEaNG VoG enekepyactr
rjxou Baha.

Ev&ei&eLg: To ovotnua Baha evSeikvutal yia aobevelg pe
QATWAELA AKOMG AyWYLHOTNTAG, PLKTH AMWAELA AKONG KAt
povoTAEUpn VEupoalsdntripLa kwewaon (SSD). To emiBepa
paAakrg empavelag Baha Softband umootnpiet Tig Latpikeg
eV8ELEELG TwV OUPBATLV ETTEEEPYATTWV MXOU KaL TIPOOBETWY
€EapTnpaTwv.

Avakoivwaon VOULKOU TIEPLEXOEVOU

Tiepl EPTIOPLKWY ONUAETWY

Cochlear, Baha, B#/E, 3L 7, 222|0f, Hear now. And
always, SmartSound, To EMELTTTLKG Aoy TUTIO KaL Ta orjpata
TIoU PE€pouv éva aUPBoAo ® 1) ™ elval elte ePTOPLKA orjpata
£lT€ KaTaywpnHEVaA EUTIOPLKA Cripata Tou opiAou ETaLpeLwy
G Cochlear (ektdg edv erionpaivetat SLaQopeTLka).

EniBepa pahaxri empdvelag Cochlear Baha Softband Eyxelpléio xpriotn
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La almohadilla de contacto Cochlear™ Baha® Softband
se puede utilizar en discos conectores, como los discos
conectores de Baha Softband, Baha SoundBand y
Baha SoundArc. Para obtener mas informacién, siga las
instrucciones de los manuales del usuario: Manual del
usuario de Cochlear Baha Softband, Manual del usuario
de Cochlear Baha SoundBand, Manual del usuario de
Baha SoundArc.

Uso previsto: El sistema Cochlear Baha usa la conduccién
bsea para transmitir sonidos a la céclea (oido interno) y
mejorar asf la audicion.

La almohadilla de contacto Baha Softband esta disefiada para
proporcionar una superficie acolchada a los mecanismos de
retencién y conexion no quirtrgicos de un procesador de
sonido Baha.

Indicaciones: El sistema Baha esta indicado para los
pacientes con hipoacusia conductiva, hipoacusia mixta y SSD
neurosensorial. La almohadilla de contacto Baha Softband sirve
como apoyo a las indicaciones médicas de los procesadores de
sonido y accesorios compatibles.

Aviso legal de marcas comerciales

Cochlear, Baha, ®#IE, 3L 7, 222|0{, Hear now. And
always, SmartSound, el logotipo eliptico y las marcas que
llevan un simbolo ® o ™ son marcas comerciales o marcas
comerciales registradas del grupo de empresas de Cochlear
(salvo cuando se indique lo contrario).

Manual del usuario de la almohadilla de contacto Cochlear Baha Softband "
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Cochlear™ Baha® Softbandi pehmet padjakest saab
kasutada Gihendusketastega, nagu Baha Softbandi,

Baha SoundBandi ja Baha SoundArci ihendusketas.
Lisateabe saamiseks jargige jargmistes kasutusjuhendites
esitatud juhiseid: Cochlear Baha Softbandi kasutusjuhend,
Cochlear Baha SoundBandi kasutusjuhend, Baha SoundArci
kasutusjuhend.

Sihtotstarve: Cochlear Baha stisteem kasutab luujuhtivust
helide edastamiseks teosse (sisekdrvas) eesmargiga
parandada kuulmist.

Baha Softbandi pehme padjake tagab Baha heliprotsessori
mittekirurgilise kinnitus- ja sidumisvahendite pehme pinna.
Naidustused: Baha ststeem on ette nahtud patsientidele,
kellel on juhte- v6i segattitipi kuulmislangus ning thepoolne
neurosensoorne kurtus (SSD). Baha Softbandi pehme padjake
toetab Uhilduvate heliprotsessorite ja lisatarvikute meditsiinilisi
naidustusi.

Kaubamarkide digusteave

Cochlear, Baha, ##|E, 3L 7, 322|0{, Hear now. And
always, SmartSound, elliptiline logo ning tahisega ® v6i ™
kaubamargid on Cochleari kontserni kaubamargid voi
registreeritud kaubamargid (kui ei ole teisiti margitud).

Cochlear Baha Softbandi pehme padjakese kasutusjuhend
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Cochlear™ Baha® Softband -pehmustetta voidaan kayttaa
litinlevyissa, kuten Baha Softbandin, Baha SoundBandin ja
Baha SoundArcin liitinlevyissa. Lisatietoja saat noudattamalla
kayttajan oppaissa annettuja ohjeita: Cochlear Baha Softband
-kdyttéopas, Cochlear Baha SoundBand -kdyttéopas,

Baha SoundArc -kdyttéopas.

Kayttotarkoitus: Cochlear Baha -jarjestelma kayttaa
luujohtumista aanien valittamiseen simpukkaan (sisakorvaan)
kuulon parantamiseksi.

Baha Softband -pehmuste on tarkoitettu tarjoamaan
pehmustettu pinta Baha-puheprosessorin ei-kirurgisille
kiinnitys- ja kytkentdmekanismeille.

Indikaatiot: Baha-jarjestelma on tarkoitettu potilaille,

joilla on konduktiivinen kuulonalenema, sekatyyppinen
kuulonalenema tai toispuoleinen sensorineuraalinen kuurous
(SSD). Baha Softband -pehmuste tukee yhteensopivien
puheprosessorien ja lisdvarusteiden laaketieteellisia
kayttoaiheita.

Tavaramerkin oikeudellinen huomautus
Cochlear, Baha, B#|E, J7L 7, 222/|0{, Hear now. And
always, SmartSound, soikea logo ja merkit, joissa on ®- tai
™-symboli, ovat Cochlear-konsernin tavaramerkkeja tai
rekisteroityja tavaramerkkeja (ellei toisin mainita).

Cochlear Baha Softband -pehmusteen kayttéopas 13



Le coussinet pour bandeau souple Baha® Cochlear™ peut

étre utilisé sur les disques de connexion, tels que le disque

de connexion sur le bandeau souple Baha, Baha SoundBand
et Baha SoundArc. Pour plus dinformations, suivez les
instructions décrites dans les guides de I'utilisateur suivants :
Guide de [utilisateur du bandeau souple Baha Cochlear, Guide de
lutilisateur du Baha SoundBand Cochlear et Guide de lutilisateur
du Baha SoundArc.

Usage prévu : le systeme Cochlear Baha utilise la conduction
osseuse pour transmettre les sons a la cochlée (oreille interne)
afin daméliorer laudition.

Le coussinet pour bandeau souple Baha est congu pour fournir
une surface rembourrée aux mécanismes de rétention et de
couplage non chirurgicaux d'un processeur Baha.
Indications : le systeme Baha est indiqué pour les patients
atteints de surdité de transmission, de surdité mixte et de
surdité neurosensorielle unilatérale (SSD, cophose unilatérale).
Le coussinet pour bandeau souple Baha est adapté aux
indications médicales des processeurs et accessoires
compatibles.

Avis juridique relatif aux marques de commerce
Cochlear, Baha, ®#IE, 3L 7, 222|0{, Hear now. And
always, SmartSound, le logo en forme d'ellipse et les
marques suivies d’un symbole ® ou ™, sont soit des marques
de commerce, soit des marques déposées des sociétés du
Groupe Cochlear (sauf indication contraire).

14 Guide de lutilisateur du coussinet pour bandeau souple Baha Cochlear



Mekani jastuti¢ Cochlear™ Baha® Softband moze se upotrijebiti
na priklju¢nim diskovima, kao 3to je prikljucni disk na
proizvodima Baha Softband, Baha SoundBand i Baha SoundArc.
Za daljnje informacije slijedite upute navedene u priru¢nicima
za korisnika: Prirucnik za korisnika za Cochlear Baha Softband,
Prirucnik za korisnika za Cochlear Baha SoundBand, Prirucnik za
korisnika za Baha SoundArc.

Namjena: sustav Cochlear Baha upotrebljava kostanu
vodljivost za prijenos zvukova do puZnice (unutarnje uho)

s ciliem poboljsanja sluha.

Mekani jastuci¢ Baha Softband namijenjen je za pruzanje
ojastucene povrsine nekirurskim mehanizmima zadrzavanja

i spajanja procesora zvuka Baha.

Indikacije: sustav Baha indiciran je za bolesnike s
konduktivnim gubitkom sluha, mjesovitim gubitkom sluha te
jednostranom senzorineuralnom gluhoc¢om (eng. single-sided
sensorineural deafness, SSD). Mekani jastuci¢ Baha Softband
podrzat ¢e medicinske indikacije kompatibilnih procesora zvuka
i dodatne opreme

Pravna napomena o zastitnom znaku

Cochlear, Baha, B#|E, 3L 7, 222|0{, Hear now. And
always, SmartSound, elipti¢ni logotip i znakovi sa simbolom
® ili ™ Zigovi su ili registrirani Zigovi grupacije Cochlear
(osim ako nije drugatije navedeno).

Priru¢nik za korisnika za mekani jastuci¢ Baha Softband Cochlear 15
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A Cochlear™ Baha® Softband parna hasznalhatd
csatlakozékorongokon, példaul a Baha Softband,

Baha SoundBand és Baha SoundArc csatlakozékorongjan.
Tovabbi informaciokért kdvesse a hasznalati utasitasban lefrt
instrukciokat: Cochlear Baha Softband Haszndlati utasitds,
Cochlear Baha SoundBand Haszndlati utasitds, Baha SoundArc
Haszndlati utasitds.

Rendeltetés: A Cochlear Baha rendszer a hallas javitasa
céljabdl csontvezetéssel juttatja a hangokat a belsé fulbe.

A Baha Softband parna parnazott feltletet biztosit a

Baha beszédprocesszor nem sebészeti rogzitési és
osszekapcsold mechanizmusainak.

Javallatok: A Baha rendszert vezetéses és kevert tipusu
halldskarosodas, valamint egyoldali érzékszervi-idegi siketség
kezelésére javasolt hasznalni. A Baha Softband parna tamogatja
a kompatibilis beszédprocesszorok és kiegésziték orvosi
javallatait.

Védjegyre vonatkoz6 jogi nyilatkozat

A Cochlear, Baha, ##E, 3L 7, 222|0{, Hear now. And
always, SmartSound, az ellipszis alaku logé és az ® vagy ™
jeloléssel ellatott jelzések a Cochlear cégcsoport védjegye
vagy bejegyzett védjegye (kivéve, ha masként nem jelezziik).

16 Cochlear Baha Softband parna Hasznalati utasitas



Bantalan lunak Cochlear™ Baha® Softband dapat digunakan
pada cakram konektor, seperti cakram konektor pada

Baha Softband, Baha SoundBand, dan Baha SoundArc. Untuk
informasi lebih lanjut, ikuti petunjuk yang diuraikan dalam
manual pengguna: Manual Pengguna Cochlear Baha Softband,
Manual Pengguna Cochlear Baha SoundBand, Manual Pengguna
Baha SoundArc.

Tujuan penggunaan: Sistem Cochlear Baha menggunakan
konduksi tulang untuk memancarkan suara ke koklea (telinga
dalam) dengan tujuan memperbaiki pendengaran.

Bantalan lunak Baha Softband berfungsi sebagai permukaan
empuk untuk mekanisme retensi dan sambungan nonbedah
pada prosesor suara Baha.

Indikasi: Sistem Baha diindikasikan untuk pasien dengan
gangguan pendengaran konduktif, gangguan pendengaran
campuran, dan tuli sensorineural satu sisi (SSD). Bantalan lunak
Baha Softband akan mendukung indikasi medis prosesor suara
dan aksesori yang kompatibel.

Pemberitahuan hukum terkait merek dagang
Cochlear, Baha, B#|E, J7L 7, 222/|0{, Hear now. And
always, SmartSound, logo elipsnya, dan merek yang diikuti
simbol ® atau ™ adalah merek dagang atau merek dagang
terdaftar milik grup perusahaan Cochlear (kecuali jika
dinyatakan lain).

Manual Pengguna bantalan lunak Cochlear Baha Softband 17
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Haegt er ad nota Cochlear™ Baha® Softband-mjukan

puda a tengidiska, til deemis tengidisk i Baha Softband,

Baha SoundBand og Baha SoundArc. Frekari upplysingar

mé finna med pvi ad skoda leidbeiningarnar i eftirfarandi
notendahandbokum: Cochlear Baha Softband notendahandbdk,
Cochlear Baha SoundBand notendahandbok, Baha SoundArc
notendahandbok.

Fyrirhugud notkun: Cochlear Baha-kerfid notar beinleioni til
ad senda hljéd  kudunginn (innra eyrad) til ad baeta heyrn.
Baha Softband-mijuki pudinn er setladur til ad veita mykri

flét fyrir festingu &n skurdadgerdar og tengibinad i Baha-
hlj6dorgjorva.

Abendingar: Baha-kerfid er zetlad fyrir sjtiklinga med
leidandi heyrnartap, blandad heyrnartap og einhlida
skyntaugaheyrnarskerdingu (SSD). Baha Softband-mijukur
puadi er i samraemi vid dbendingar samhaefra hlj¢dorgjorva
og aukabunadar.

Lagaleg tilkynning um vérumerki

Cochlear, Baha, ##|E, 3L 7, 322|0{, Hear now. And
always, SmartSound, spordskjulaga merkid og merki sem
bera ® eda ™ takn eru annadhvort vorumerki eda skrad
vérumerki Cochlear fyrirteekjasamsteypunnar (nema annad
sé tekid fram).

Cochlear Baha Softband-mjtkur ptidi notendahandbdk



1 cuscinetto Cochlear™ Baha® Softband puo essere

utilizzato su connettori a disco, come il connettore a disco su
Baha Softband, Baha SoundBand e Baha SoundArc. Per ulteriori
informazioni, seguire le istruzioni riportate nei manuali per
lutente di Baha Softband Cochlear, Baha SoundBand Cochlear

e Baha SoundArc.

Uso previsto: il sistema Baha Cochlear utilizza la conduzione
ossea per trasmettere i suoni alla coclea (orecchio interno) allo
scopo di migliorare la capacita uditiva

1l cuscinetto Baha Softband é progettato per fornire una
superficie ammortizzata ai meccanismi di accoppiamento e
ritenzione non chirurgici di un processore del suono Baha.
Indicazioni: il sistema Baha e indicato per i pazienti affetti

da perdita delludito trasmissiva, perdita delludito mista o
sordita neurosensoriale monolaterale (SSD). 1l cuscinetto
Baha Softband supporta le indicazioni mediche dei processori
del suono e degli accessori compatibili.

Awviso legale sui marchi

Cochlear, Baha, B#/E, 3L 7, 3220, Hear now. And
always, SmartSound, il logo ellittico e i marchi con il simbolo
® o ™ sono marchi o marchi registrati del gruppo di societa
Cochlear (salvo diversa indicazione).

Manuale per ['utente del cuscinetto Cochlear Baha Softband
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Cochlear™ Baha® v 7 /{1ty 7 /tw Kld, Baha vV 7 b/iv
Baha SoundBand. Baha SoundArc #X @545 20 THET
TET FEMICOVTIE ROEURHFE HINTLBIERICE->TC
72z :Cochlear Baha v 7 b/ FER#RBiBA®, Cochlear Baha
SoundBand E#iFAE. Baha SoundArc BikHiEAE.

fEABM :Cochlear Baha 2743 BESEMALTEEHBS (WE)
SRR BHZEm LT3 e 2B LTVET,

Baha V7NV YT b/t BIE Baha #0> B 704y OISNEIE
TS EUAYTUS T ETIIDDANZILIL, Ty a3V DB Bk
EERHETEICCEBHELTVET,

IS : Baha System (. (& £ # 5. RE 14 #EE. —RI14#ER (SSD) ©
BEOBBRISESINTLEY, Baha V7MY RY T Mty RIG BEY
DBHZFIYRTOEY 7o) OEFHBEGE Y A—FLTVET,

ERICE Y 3IERER

Cochlear. Baha. #fIE. J7L7. 2220/, Hear now.
And always. SmartSound. #Af0OOI. H&U ® F7id
™ DREHMFVIEY— T FICBHE I TV AW, Cochlear
BLUEZDVIN—TRUOBREIIERERTT

20 Cochlear Baha v 7 b/ > kY 7 /%y REGREBEE
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gbadmngdgmns Cochlear™ Baha® Softband-nb Monmn
03n3nb 3mByJHMMNL ENLIYODBY BoBMYgDYOY,
MHmammnEss 3mbgJHmMab nbgn Baha Softband-dy,

Baha SoundBand o Baha SoundArc. ©s85thgdnomn
063MM3S300L BnbOMYdS, Bndyg3nc mBbdsMYdmnb
LObyMIdNZsbIMMB0 badasbdnm dm3gdym
06LHMYJ30YOL: Cochlear Baha Softband-0b 8mabdsmgdannb
bobgan8dmgsbgenm, Cochlear Baha SoundBand-0b
8mabdomgdennb bobganddmgsbgenm, Baha SoundArc-nb
8mabdsmyoanb bobganddmgebganm.

La3N®6Y godmygbgds: Cochlear Baha-b Lnbhgds nygbgoL
d3m0b 3033985, Mams LAYBNL BoYFsMOYLYSNL B0dBNM,
9mbeogb bdnb 3mbegabsadn (Bncs Y3fMn) 3owsEgds.

Baha Softband-nb Mdnmn domndn godnd6yemns Baha-b
bdmzg060 oddYdaggdmnb sfMagnMymMangenn MghgbEnnbs
o 36Y30ag0nb 8ggdobndBnbsmznb J3gbowgdnsbo
9900530M0L POMYOEIYILIYMBS.

A39690900: Baha-L LLHBS BaAZYIBIONS 35(309BHYONLOMINL,
MHMBgmosE 00Ybndbgosm 3MmbndhnyMn boymyg s 3o
basfgb bgbbmMNByMzYmN boyMyg (SSD). Baha Softband-nb
00N O33N 8boMb sg%gML Fgbodsdnbn bB8mgabo
3MmMEaLMMOLS S 3FLYLYSMYONL LdFYENENOM AZzYBIOIOL.

Logagmm 60360bL badsMmeNgdMnzn Bghymonbgds
Cochlear, Baha, B#IE, J7L 7, 222|0{, Hear now. And
always, SmartSound, geogbyMo enmambn3n s ® o6 ™
LNOMEML BodoMgdgmn 6086900 86 BoMBMoax696
Cochlear-ab 3m33560900L $3980L bogsgMmm 608690L o6
M930LHMNMYOYM bagagMmm 603690L (Y bbgaggzaMa oM
0L gocngsmnbBnbgdYmN).

Cochlear Baha Softband fdnmn damnBb 3mdbBafgdmnb babgmddmgebymm 21
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Cochlear™ Baha® Softband xymcak TecemiH KOCKbiLL
Avickinepze, Mbicanbl, Baha Softband, Baha SoundBand xaHe
Baha SoundArc xyiteciHaer! KOckbILL AvicKiAe NaiaanaHyFa
60nagbl. KockiMLLa aknapat any yLUIH naiaanaHyLubl
HYCKayNbIKTapbIHAG KOpCeTINreH HycKaynapasl OpbIHAIHbI3:
Cochlear Baha Softband natidanaryws! Hyckaybifel,

Cochlear Baha SoundBand natidanaHywibl Hyckaynbifbl,

Baha SoundArc natidanaHyws! Hyckaybifsl.

NaiiganaHy makcatbl: Cochlear Baha ylieci ecTy kabineTiH
XaKCapTy YLUIH CyieK eTKI3MILITIN apKblbl AbIOLICTHI Kynak,
VIpIMIHE (ILLIKI KyN1akKa) OTKI3eAl.

Baha Softband xymcak Tecemi Baha ApI6bIC NpoLeccopbIHbIH,
6eNXVpyprsniblk YCTan Typy XoHe XasFacTbipy MexaH3MAepIH
XKacTbIKLanb! 6eTneH KaMTamachbi3 eTyre apHanraH.
KepceTimaepi: Baha yiieci KOHIyKTVBTI kepeH/Ikke, apanac
KepeHZIKKe XOFaNnTKaH xaHe BIpXakTbl HEAPOCEHCOPbIK,
kepeHzikke (SSD) LWanapikkaH emzienyLuinepre apHanra.
Baha Softband xymcak Tecemi yiinecimal Abibbic
npoueccopsiapbl MeH Kepek-xapakrapAblH MeanunHanbIk
KepceTIMAEPIH KONAANABI.

Cay,qa 6enru‘|epl Typanbl KYKbIKTbIK xa6apnama
Cochlear, Baha, ®#IE, 3L 7, 222|0{, Hear now. And
always, SmartSound, anaunc Tapizai norotvn xsHe ® Hemece
™ TaH6ackl 6ap 6enrinep — Cochlear komnaHwusinap
TOBbIHbIH, CayAa 6enrinepi Hemece TipkenreH cayaa 6enrinepi
(6ackalua kepcetinmece).

22 Cochlear Baha Softband xymcak TecemIHIH naiiaanaHyLubl HyckaynbiFb!



Cochlear™(z=22/0{®) Baha® Softband £Z £ 1j= = Baha Softband,
Baha SoundBand % Baha SoundArce| #{4g{ C|A 39t 2t H4E]|
ClA30f AHRS 4= ABLICH XHA S LHR 2 FZ2/0f Baha Softband Atg
&8ix, 22e/0of Baha SoundBand At £2!4, Baha SoundArc A&
A0l 2YE XS YA,

A8 £%: 232/|0| Baha A2H2 8 42 SHOR2 BHEE S 22/2
Shmo|2H(Lol)o 2 HEBILICE

Baha Softband #ZE mf=t Baha oj2#2|7|2| 8|28 1% 9l 23
OB 28 BHE M SH=F DO ASLICH

g thah Baha AABS TSY Y, 2iy o we BE Z2gy
HE(SSD)O| 2l BHRHS 0| HgLICt Baha Softband AZE m=s
sgtelz olsHelY| 8l MMl o HSFE XIFELIch

48 5 DX

Cochlear, Baha, ##E, 2oL 7, 222|0f, Hear now. And always,
SmartSound, Et#¥ 211, ® £ ™ 7|$7t 92l i3 = 322(0f 28
slAte] A = S8 AEYLICH2] AZEX| g2 AL).

222|0f Baha Softband £ZE 1= A2 H2 A
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,Cochlear™ Baha® Softband" minkstas jdéklas gali bati
naudojamas ant jungciy disky, pvz., ,Baha Softband”,

,Baha SoundBand" ir ,Baha SoundArc” jungciy disky. Jei
reikia iSsamesnes informacijos, vadovaukités nurodymais,
pateikiamais naudotojy vadovuose: ,Cochlear Baha Softband”
naudotojo vadovas, ,Cochlear Baha SoundBand” naudotojo
vadovas, ,Baha SoundArc” naudotojo vadovas.

Numatytoji paskirtis. ,Cochlear Baha" sistema kaulinj laidumg
pasitelkia garsams j ausies sraige (vidine ausj) perduoti, kad
pagerinty klausa.

,Baha Softband" minkstas jdeklas yra skirtas paminkstintam
pavirsiui sukurti, kad baty galima nechirurginiu badu pritvirtinti
ir prijungti ,Baha” garso procesoriy.

Indikacijos. ,Baha" sistema skiriama pacientams su kaulinio
laidumo klausos praradimu, misriu klausos praradimu ir

vienos pusés neurosensoriniu kurtumu (SSD). ,Baha Softband”
minkstas jdeklas naudojamas kaip pagalbiné suderinamy garso
procesoriy ir priedy medicininiy indikacijy priemoné.

Teisiné informacija apie prekiy Zenklus

.Cochlear”, ,Baha”, ##IH, J-/L 7, 2220, ,Hear now. And
always”, ,SmartSound”, elipsés formos logotipas ir Zenklai
su ® arba ™ simboliu yra ,Cochlear” jmoniy grupés prekiy
Zenklai arba registruotieji prekiy Zenklai (nebent nurodoma
kitaip).

24 ,Cochlear Baha Softband” minksto jdéklo naudotojo vadovas



Cochlear™ Baha® Softband miksto polsteri var izmantot

ar savienotaja diskiem, pieméram, ka Baha Softband,

Baha SoundBand un Baha SoundArc savienotaja disku. Lai
iegutu papildinformaciju, izpildiet noradijumus talak noraditajas
lietotaja rokasgramatas: Cochlear Baha Softband lietotdja
rokasgramata, Cochlear Baha SoundBand lietotaja rokasgramata,
Baha SoundArc lietotaja rokasgramata.

Paredzétais lietojums: Cochlear Baha sistéma izmanto kaula
vadamibu, lai parraiditu skanas uz auss gliemezi (iek3gjo ausi)
dzirdes uzlabo3anas noltka.

Baha Softband mikstais polsteris ir paredzéts, lai nodrosinatu
mikstu virsmu Baha skanas procesora nekirurgiskiem
stiprinadanas un savieno$anas mehanismiem.

Indikacijas: Baha sistema ir paredzéta pacientiem ar
konduktivu vajdzirdibu, jaukta tipa vajdzirdibu un vienpuseju
sensorineiralu vajdzirdibu (SNV). Baha Softband mikstais
polsteris atbalstis saderigo skanas procesoru un paligiericu
mediciniskas indikacijas.

Oficials pazinojums par pre¢zimém

Cochlear, Baha, B#|E, J7L 7, 222/|0{, Hear now. And
always, SmartSound, elipsveida logotips un zimes ar ® vai ™
simboliem ir Cochlear uznémumu grupas preczimes vai
registrétas pre¢zimes (ja nav noradits citadi).

Cochlear Baha Softband miksta polstera lietotaja rokasgramata 25
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Pad lembut Cochlear™ Baha® Softband boleh digunakan
pada cakera penyambung, seperti cakera penyambung pada
Baha Softband, Baha SoundBand dan Baha SoundArc. Untuk
maklumat lanjut, ikut arahan yang digariskan dalam manual
pengguna: Manual Pengguna Cochlear Baha Softband, Manual
Pengguna Cochlear Baha SoundBand, Manual Pengguna

Baha SoundArc.

Penggunaan yang dimaksudkan: Sistem

Cochlear Baha menggunakan konduksi tulang untuk
memindahkan bunyi ke koklea (telinga dalam) dengan tujuan
untuk meningkatkan pendengaran.

Pad lembut Baha Softband dimaksudkan untuk menyediakan
permukaan berkusyen kepada mekanisme pegangan dan
pengganding tanpa pembedahan bagi pemproses bunyi Baha.
Indikasi: Sistem Baha dimaksudkan untuk pesakit yang
mengalami kehilangan pendengaran konduktif, kehilangan
pendengaran bercampur dan kepekakan sensorineural sebelah
telinga (SSD). Pad lembut Baha Softband akan menyokong
indikasi perubatan bagi pemproses bunyi dan aksesori yang
serasi.

Notis undang-undang tanda dagangan

Cochlear, Baha, B#|E, 3L 7, 222|0{, Hear now.

And always, SmartSound, logo elips dan tanda yang
mengandungi simbol ® atau ™ ialah tanda dagangan atau
tanda dagangan berdaftar kumpulan syarikat Cochlear
(melainkan dinyatakan sebaliknya).

26 Manual Pengguna pad lembut Cochlear Baha Softband



De Cochlear™ Baha® Softband Soft pad kan gebruikt

worden op connectorschijfjes, zoals het connectorschijfie op
Baha Softband, Baha SoundBand en Baha SoundArc. Volg voor
meer informatie de instructies in de gebruikershandleidingen:
gebruikershandleiding voor Cochlear Baha Softband,
gebruikershandleiding voor Cochlear Baha SoundBand,
gebruikershandleiding voor Baha SoundArc.

Beoogd gebruik: het Cochlear Baha-systeem gebruikt
beengeleiding om geluid door te sturen naar de cochlea (het
binnenoor) met als doel om het gehoor te verbeteren.

De Baha Softband Soft pad is bedoeld om een gedempt
opperviak te bieden aan Baha-geluidsprocessors met een niet-
chirurgisch retentie- en koppelmechanisme

Indicaties: het Baha-systeem is geindiceerd voor patiénten
met een conductief gehoorverlies, gemengd gehoorverlies
of éénzijdig neurosensorieel gehoorverlies (SSD). De

Baha Softband Soft pad ondersteunt de medische indicaties
van de compatibele geluidsprocessors en accessoires.

Juridische kennisgeving over handelsmerken
Cochlear, Baha, B#|E, J7L 7, 222/|0{, Hear now. And
always, SmartSound, het elliptische logo en merken met een
®- of ™-symbool zijn ofwel handelsmerken of geregistreerde
handelsmerken van de Cochlear-bedrijvengroep (tenzij
anders is vermeld).

Gebruikershandleiding Cochlear Baha Softband Soft pad 27



Cochlear™ Baha® Softband soft pad kan brukes pa
tilkoblingsskiver, for eksempel tilkoblingsskiven pa

Baha Softband, Baha SoundBand og Baha SoundArc. Mer
informasjon finnes i bruksanvisningene: bruksanvisning

for Cochlear Baha Softband, bruksanvisning for

Cochlear Baha SoundBand, bruksanvisning for Baha SoundArc.

Tiltenkt bruk: Cochlear Baha-systemet bruker benledning
til & overfere lyden til cochlea (det indre eret) for & forbedre
horselen.

Baha Softband soft pad skal fungere som polstring for
ikke-kirurgiske sikrings- og koblingsmekanismer pa en
Baha-lydprosessor.

Indikasjoner: Cochlear Baha-systemet er indisert for pasienter
med konduktivt herselstap, kombinert herselstap og ensidig
sensorinevral devhet (SSD). Baha Softband soft pad vil stette
de kompatible lydprosessorenes og tilbeharets medisinske
indikasjoner.

Juridisk informasjon om varemerker

Cochlear, Baha, ##|E, 3L 7, 322|0{, Hear now. And
always, SmartSound, den elliptiske logoen og merker med
symbolet ® eller ™ er enten varemerker eller registrerte
varemerker som tilhgrer Cochlear-gruppen (med mindre
annet er oppgitt).

28 Bruksanvisning for Cochlear Baha Softband soft pad



Podkfadka Cochlear™ Baha® Softband moze by¢ stosowana na
dyskach tgczacych bedgcych czescia rozwigzan Baha Softband,
Baha SoundBand i Baha SoundArc. Wiecej informacji zawierajg
instrukcje obstugi: Instrukcja obstugi Cochlear Baha Softband,
Instrukcja obstugi Cochlear Baha SoundBand, Instrukcja obstugi
Baha SoundArc.

Przeznaczenie: System Cochlear Baha, w ktérym do
przekazywania dzwiekéw do $limaka (ucha wewnetrznego)
wykorzystuje sie przewodnictwo kostne, stuzy do poprawy
styszenia.

Podktadka Baha Softband ma na celu zapewnienie miekkiej
powierzchni w przypadku stosowania niechirurgicznych
elementéw zabezpieczajgcych i mocujacych procesora dzwigku
Baha.

Wskazania: System Baha jest wskazany dla pacjentéw

z niedostuchem przewodzeniowym, niedostuchem mieszanym
i jednostronnym niedostuchem czuciowo-nerwowym (SSD).
Podktadka Baha Softband jest zgodna ze wskazaniami
medycznymi kompatybilnych procesoréw dzwieku i akcesoriéw.

Informacja prawna dot. znakéw towarowych
Cochlear, Baha, B#|E, 3L 7, 222|0{, Hear now. And
always, SmartSound, logo w ksztatcie elipsy i nazwy

z symbolem ® lub ™ to znaki towarowe lub zastrzezone znaki
towarowe grupy spotek Cochlear (o ile nie wskazano inaczej).

Instrukcja obstugi podktadki Cochlear Baha Softband



Ler]

A almofada Cochlear™ Baha® Softband pode ser utilizada em
discos conetores, tais como o disco conetor na Baha Softband,
na Baha SoundBand e no Baha SoundArc. Para mais informagdes,
siga as instrugdes descritas nos manuais do utilizador: Manual
do utilizador da Cochlear Baha Softband, Manual do utilizador

da Cochlear Baha SoundBand e Manual do utilizador do

Baha SoundArc.

Utilizagdo prevista: o sistema Cochlear Baha transmite o
som até a céclea (ouvido interno) através de condugao dssea,
permitindo um melhor ganho auditivo.

A almofada Baha Softband destina-se a fornecer uma superficie
amortecida aos mecanismos n&o cirlrgicos de retencdo e
acoplamento de um processador de som Baha

Indicagdes: o sistema Baha € indicado para pacientes

com perda de audi¢do por condugdo, perda de audicdo
mista e surdez neurossensorial unilateral (SSD). A almofada
Baha Softband auxilia nas indicagdes médicas dos
processadores de som e acessorios compativeis.

Aviso legal de marca comercial

Cochlear, Baha, B#|E, J7L 7, 222/|0{, Hear now. And
always, SmartSound, o logétipo eliptico e marcas com o
simbolo ® ou ™ sdo marcas comerciais ou marcas comerciais
registadas do grupo de empresas Cochlear (salvo indicagdo
contréria).

30 Manual do utilizador da almofada Cochlear Baha Softband



O protetor macio do Cochlear™ Baha® Softband pode ser
usado em discos conectores, como o disco conector do

Baha Softband, Baha SoundBand e Baha SoundArc. Para mais
informagdes, siga as instrugdes descritas nos manuais do
usuario: Manual do usudrio do Cochlear Baha Softband, Manual
do usudrio do Cochlear Baha SoundBand, Manual do usudrio do
Baha SoundArc.

Uso pretendido: o Sistema Cochlear Baha utiliza a condugado
dssea para transmitir os sons para a céclea (ouvido interno),
com o objetivo de melhorar a audicdo.

O protetor macio do Baha Softband destina-se a fornecer
uma superficie almofadada aos mecanismos de retencado

e acoplamento ndo cirdrgicos de um processador de som Baha.
Indicagdes: o Sistema Baha é indicado para pacientes

com perda auditiva condutiva, perda condutiva mista e
surdez neurossensorial unilateral (SSD). O protetor macio

do Baha Softband suporta as indicagdes médicas dos
processadores de som e acessorios compativeis.

Aviso legal de marca comercial

Cochlear, Baha, B#|E, J7L 7, 222/|0{, Hear now. And
always, SmartSound, o logotipo eliptico e as marcas com um
simbolo ® ou ™ sdo marcas registradas ou marcas comerciais
do grupo de empresas Cochlear (salvo indicagdo em contrario).

Manual do usuério do protetor macio do Cochlear Baha Softband 31



Tamponul moale Cochlear™ Baha® Softband poate fi utilizat

pe discuri de conectare, cum ar fi discul de conectare pentru
Baha Softband, Baha SoundBand si Baha SoundArc. Pentru
informatii suplimentare, respectati instructiunile din manualele
de utilizare: Manualul de utilizare pentru Cochlear Baha Softband,
Manualul de utilizare pentru Cochlear Baha SoundBand, Manualul
de utilizare pentru Baha SoundArc.

Utilizare propusa: Sistemul Cochlear Baha foloseste
conducerea osoasa pentru a transmite sunete in cohlee
(urechea interna) cu scopul de a imbunatati auzul.

Tamponul moale Baha Softband este conceput pentru a asigura
o suprafatd capitonata pentru mecanismele non-chirurgicale de
retentie si cuplare ale unui procesor de sunet Baha.

Indicatii: sistemul Baha este indicat pentru pacientii care
sufera de hipoacuzie conductiva, hipoacuzie mixta si surditate
neurosenzoriald unilaterald (SSD). Pentru tamponul moale

Baha Softband se aplica indicatiile medicale ale procesoarelor
de sunet si accesoriilor compatibile.

Mentiune legala privind marcile inregistrate
Cochlear, Baha, B#|E, J7L 7, 222/|0{, Hear now. And
always, SmartSound, logo-ul de forma eliptica si marcile care
prezinta un simbol ® sau ™ sunt fie marci comerciale, fie
marci comerciale inregistrate ale grupului de companii
Cochlear (cu exceptia cazului in care se specifica altfel).
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Msrkas nogknaaka Cochlear™ Baha® Softband moxet
MCMONB30BaTLCA Ha COBAVMHMTENbHBIX ANCKaX, TakVX Kak
coeAvMHUTeNbHBIN Anck Ha Baha Softband, Baha SoundBand
1 Baha SoundArc. [lns nonyyeHns 40MNonHATeNbHO
UHOOPMaLMK ClIedyITe UHCTPYKLMAM, MPUBEAEHHBIM B
PYKOBOACTBaX MONL30BATENs: PYKOBOOCMEO N0M6308AMENS
Cochlear Baha Softband, pykoeodcmeo nons3osamens
Cochlear Baha SoundBand, pykosodcmeso noss308amens
Baha SoundArc.

HazHauenue: cuctema Cochlear Baha ynyuluaet cnyxosoe
BOCNPUATUE, NepedaBasn 3Byky B yINTKY (BHYTPEHHee yxo)
nocpeACcTBOM MexaHW3Ma KOCTHOrO 3ByKONpOBeAeHNs.
Msirkas noaknaska Baha Softband npegHasHavueHa ans
obecrneyeHust MArkoli MOBEPXHOCTV NP NOACOeAVIHEHUN
3BYKOBOrO npoLieccopa Baha 1 yaepxaHum ero Ha mecte
Hex1pypruyeckinm croco6om.

MokasaHwus: cuctema Baha npejgHasHaydeHa Ans naLuveHToB
C KOHA}/KTVIBHOVW VNN CMEeLIaHHOoM moTepelZ cnyxa, a Takxe
C OAAHOCTOPOHHEN CeHcoHeBpanbHoii ryxotoit (OCT).
Msrkas noaknaska Baha Softband sBnsetca akceccyapom
ANA COBMECTVMbIX 3BYKOBbIX MPOLECCOPOB 1 akceccyapos,
1CMONb30BaHWe KOTOPLIX NOAPasymMeBaeT Hanmuve
MeAVNLIMHCKUX NOKa3aHWIA.

I'Ipasosoe yBeZlOMJ/IEHME O TOProBbIX MapKax
Cochlear, Baha, ®#/E, 3L 7, 222|0{, Hear now. And
always, SmartSound, norotun B gopme 3navnca n Mapku
C cUMBO/IOM ® 1AM ™ SBASKOTCA TOProBLIMU MapKammn U
3aperycTpUpOBaHHbIMU TOPrOBLIMIA Mapkamu rpynb
KomnaHwii Cochlear (ecm He ykazaHo nHoe).

PykoBOACTBO nonb30BaTens Markoi nogknaaki Cochlear Baha Softband
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Makku podlozku Cochlear™ Baha® Softband mozno pouzit
na spojovacich diskoch, ako je spojovaci disk na pomécke
Baha Softband, Baha SoundBand a Baha SoundArc. Pre
dal3ie informéacie postupuijte podla pokynov uvedenych

v pouZzivatelskych priruckach: PouZivatelskd prirucka

pre Cochlear Baha Softband, PouZivatelskd prirucka pre
Cochlear Baha SoundBand, PouZivatelskd prirucka pre

Baha SoundArc.

Urcené poufZitie: Systém Cochlear Baha vyuZiva na Ucely
Zlepsenia sluchu prenos zvuku do sliméka (vnitorného ucha)
prostrednictvom kostného vedenia.

Makké podlozka Baha Softband je urcend na poskytnutie
vankusikového povrchu pre nechirurgicky pridrzny a spojovaci
mechanizmus zvukového procesora Baha.

Indikacie: Systém Baha je indikovany u pacientov s prevodnou
nedoslychavostou, kombinovanou nedoslychavostou a
jednostrannou percep&nou stratou sluchu (Single-Sided
Sensorineural Deafness, SSD). Mékka podloZka Baha Softband
podporuje zdravotné indikacie kompatibilnych zvukovych
procesorov a prisludenstva.

Prévna poznédmka tykajica sa ochrannych zndmok
Cochlear, Baha, ®#IE, 3L 7, 222|0{, Hear now. And
always, SmartSound, eliptické logo a znacky so symbolom

® alebo ™ st ochranné znamky alebo registrované ochranné
znamky skupiny spolo¢nosti Cochlear (ak nie je uvedené inak).
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Blazinica Cochlear™ Baha® Softband se lahko uporablja

na priklju¢nih diskih, kot so priklju¢ni disk na pripomocku
Baha Softband, Baha SoundBand in Baha SoundArc. Za
dodatne informacije sledite navodilom v uporabniskih
prirocnikih: Uporabniski priro¢nik za Cochlear Baha Softband,
uporabniski prirocnik za Cochlear Baha SoundBand, uporabniski
priro¢nik za Baha SoundArc.

Predvidena uporaba: sistem Cochlear Baha za prenos zvoka
do polza (notranjega usesa) uporablja kostno prevodnost z
namenom izboljsanja sluha.

Blazinica Baha Softband je namenjena zagotavljanju oblazinjene
povrsine za nekirursko zadrzevanje in spojne mehanizme za
zvocni procesor Baha.

Indikacije: sistem Baha je namenjen bolnikom s prevodno

in mesano izgubo sluha ter z enostransko senzorinevralno
naglusnostjo (SSD). Blazinica Baha Softband podpira medicinske
indikacije zdruZljivih zvo¢nih procesorjev in dodatkov.

Pravno obvestilo o avtorskih pravicah

Cochlear, Baha, ##|E, 3L 7, 322|0{, Hear now. And
always, SmartSound, elipti¢ni logotip in znamke s simbolom
® ali ™ so blagovne znamke ali registrirane blagovne znamke
podijetij skupine Cochlear (razen &e je navedeno drugace).
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Meka podloga Cochlear™ Baha® Softband moZze se koristiti na
kruznim priklju¢cima kao $to je kruzni prikljucak na proizvodima
Baha Softband, Baha SoundBand i Baha SoundArc. Za vise
informacija pratite uputstva iz priru¢nika za upotrebu: Korisnicki
prirucnik za Cochlear Baha Softband, Korisnicki prirucnik za
Cochlear Baha SoundBand, Korisnicki prirucnik za Baha SoundArc.

Namena: Sistem Cochlear Baha koristi koStanu provodljivost
za prenos zvuka do kohlee (unutrasnjeg uha) sa ciliem
unapredenja sluha.

Meka podloga Baha Softband namenjena je da pruzi mekanu
povrsinu mehanizmima za nehirursko pricvrs¢ivanje i spajanje
Baha procesora zvuka.

Indikacije: Sistem Baha je namenjen osobama sa
konduktivnim o3tecenjem sluha, meSovitim ostecenjem
sluha i jednostranom senzorineuralnom gluvocom (SSD).
Meka podloga Baha Softband podrzava medicinske indikacije
kompatibilnih procesora zvuka i dodatne opreme.

Zakonsko obavestenje o Zigovima

Cochlear, Baha, ##|E, 3L 7, 322|0, Hear now. And
always, SmartSound, elipsasti logotip i oznake sa simbolom
® ili ™ predstavljaju Zigove ili registrovane Zigove kompanija
iz grupacije Cochlear (osim ako nije drugatije navedeno).
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Cochlear™ Baha® Softband Softpad kan anvandas pa
kontaktplattor, till exempel kontaktplattan pa Baha Softband,
Baha SoundBand och Baha SoundArc. Mer information
finns i anvandarhandbockerna: Anvéndarhandbok

for Cochlear Baha Softband, Anviandarhandbok for

Cochlear Baha SoundBand, Anvéndarhandbok for

Baha SoundArc.

Avsedd anvandning: Cochlear Baha-systemet anvander
benledning till att dverfora ljud till cochlean (innerdrat) for att
ge battre horsel.

Baha Softband Softpad ar en vadderad yta till icke-kirurgiska
fasthallnings- och kopplingsmekanismer for en Baha-
ljudprocessor.

Indikationer: Baha-systemet ar avsett for patienter med
konduktiv hérselnedsattning, kombinerad horselnedsattning
eller ensidig sensorineural dovhet (SSD). Baha Softband
Softpad bistar den medicinska indikationen for kompatibla
ljudprocessorer och tillbehor.

Juridisk varumarkesinformation

Cochlear, Baha, B#|E, J7L 7, 222/|0{, Hear now. And
always, SmartSound, den ellipsformade logotypen och
varumarken med symbolen ® eller ™ &r varumérken eller
registrerade varumarken som tillhér Cochlear-koncernens
foretag (om inget annat anges).

Anvandarhandbok for Cochlear Baha Softband Softpad
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wHusBINULIH Cochlear™ Baha® Softband anansaldleiiu
frifansipaunan wWu fiFeusioaunanuu Baha Softband,

Baha SoundBand uag Baha SoundArc siws”u'ﬂauvmﬁmﬁu
WsaufiiEmnuduusiriissylilu giod?¥ Cochlear Baha Softband,
#ilog 14 Cochlear Baha SoundBand, #iiag 14 Baha SoundArc

FnquszasAnisldenu: szuu Cochlear Baha tnisinides
rhunszgniiederinuidsdlugonaiade (yiuly) Feiigaussasiia
disuszAnEamlunsldBu o

wrusaILULI Baha Softband flfialiuiaiiyuurissuunisia
fladfinsHsiasantivnalnausevansosasdygnandes
Baha )

Fousld: svuu Baha Tlidwsugineiiinsgoudonsidduria
nsidesunwsey nsgadsnslifunuunan uaznIeyuuIn
ilanuszaminadien (SSD) usiusasuuuiin Baha Softband
amﬂxﬂﬂmm?aLi\ﬂivnumsnwmémmmémuﬂaqﬁmmnm;ﬁymax
gunsaliaduiildsaniule

UsENIANINYUNILLASDIRNILNISAN

Cochlear, Baha, BFIE, 22L 7, 2220, Talfi95 uay
nSpanneidoyaneal ® vie ™ JueSosmsneniséuse
1AsaavnenIsHgansdeuresngnusE Cochlear (Huusiayssy
HiTuseinedu)
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Cochlear™ Baha® Softband yumusak ped; Baha Softband,
Baha SoundBand ve Baha SoundArc tizerindeki konnektér
diski gibi konnektor disklerinde kullanilabilir. Daha fazla
bilgi icin kullanici kilavuzlarinda belirtilen talimatlar

izleyin: Cochlear Baha Softband Kullanici Kilavuzu,

Cochlear Baha SoundBand Kullanici Kilavuzu, Baha SoundArc
Kullanici Kilavuzu.

Kullanim amaci: Cochlear Baha Sistemi, daha iyi bir isitme
deneyimi igin sesleri kokleaya (i¢ kulak) aktarmak tizere kemik
iletiminden yararlanir.

Baha Softband yumusak ped, bir Baha ses islemcisinin cerrahi
islem gerektirmeyen sabitleme ve baglanti mekanizmalarina
konforlu bir ytizey saglamak igin tasarlanmistir.
Endikasyonlar: Baha Sistemi; iletim tipi isitme kaybi, mikst
tip isitme kaybi veya tek tarafli sensorindral isitme kaybi (SSD)
olan hastalar icin tasarlanmistir. Baha Softband yumusak ped,
uyumlu ses islemcileri ve aksesuarlarinin tibbi endikasyonlarin
destekler.

Ticari marka yasal bildirimi

Cochlear, Baha, B#|E, J7L 7, 222/|0{, Hear now. And
always, SmartSound, elips seklinde logo ve ® ya da ™
sembollni taglyan markalar; Cochlear sirketler grubunun
ticari markalari veya tescilli ticari markalaridir (aksi
belirtilmedigi stirece).

Cochlear Baha Softband Yumusak Ped Kullanici Kilavuzu
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M'siky npoknagky Cochlear™ Baha® Softband moxHa
BYKOPVCTOBYBATY Ha 3€AHYBa/bHUX ANCKaX, TakUX AK
3€AHyBaNbLHIA ANCK Ha akcecyapax Baha Softband,

Baha SoundBand 1 Baha SoundArc. [ins oTpuMaHHs
/0AaTKOBOI IHGOPMAaLLT AOTPUMYIATECS IHCTPYKLIA, HaBEABHIIX
y Taknx NocibHUKax kopuctysada: Cochlear Baha Softband
MocibHuk kopucmysaya, Cochlear Baha SoundBand MocibHuk
kopucmyeaya, Baha SoundArc MociGHuk kopucmyeaya.

TaHHA 3a Y cuctemi
Cochlear Baha BUKOPUCTOBYETLCA KICTKOBa NMPOBIAHICTE
215 nepejavil 38yKIB 0 3aBUTKY (BHYTPILLHE BYXO) 3 METOK0
MOKPALLEHHS! C/yXY.
M'sika npoknagka Baha Softband npvisHaueHa ans
3a6e3meyeHHs MAKOl OBEPXHI A1s 6E3XIPYPrIYHIX MEXaHI3MIB
dikcaLyi Ta 3eAHaHHS 3BykOBOro NpoLiecopa Baha.
MokasaHHs: Cuctema Baha nokasaHa natjieHTam 13
KOHZYKTVIBHOKO BTPATOKO C/YXY, 3MILLIGHOK BTPATOKO CAYXY
ab0 0JHOCTOPOHHBLOKO HEPOCEHCOPHOIO MyxoTot. M'aka
npoknagka Baha Softband cymicHa 3 MegnUHYMK NOKa3aHHAMM
CYMICHVIX 3BYKOBMX MPOLLECOPIB Ta akcecyapis.

HOpuanyHe NOBIJOMIEHHS LLOAO
TOproBesIbHNX Mapok

Cochlear, Baha, B#/E, 3L 7, 222|0{, Hear now. And
always, SmartSound, norotun y popmi eninca, a Takox
3HaKu 3 cumBONamMu ® abo ™ € TOProBebHUMU a6o
3apEeECTPOBAHVMI TOProBebHUMM MapKamu rpynmn
KommaHili Cochlear Group (sIKLLO He 3a3HaueHo iHaKLue).
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Cochlear™ Baha® Softband yumshoq yostiqchasi konnektor
disklari, masalan, Baha Softband, Baha SoundBand va

Baha SoundArc konnektor diskida ishlatilishi mumkin.

Batafsil ma'lumotlar uchun foydalanuvchi qollanmalarida
keltirilgan ko'rsatmalarga rioya qiling: Cochlear Baha Softband
foydalanuvchi golllanmasi, Cochlear Baha SoundBand
foydalanuvchi golllanmasi, Baha SoundArc foydalanuvchi
qgollanmasi

Belgilangan magsadi: Cochlear Baha tizimi eshitishni
yaxshilash magsadida koxleaga (ichki quloq) tovushlar uzatish
uchun suyak o'tkazishidan foydalanadi.

Baha Softband yumshoq yostiqcha jarrohliksiz ushlab turish
va Baha tovush protsessorining juftlash mexanizmlari uchun
yumshoq yuza tagdim etish uchun mo'ljallangan.
Kofsatmalar: Baha tizimi o'tkazuvchan eshitish yo'gotishi,
aralash eshitish yo'qolishi va bir tomonlama sensonevral karlik
(SSD) bo'lgan bemorlar uchun mo'ljallangan. Baha Softband
yumshoq yostigcha mos tovush protsessorlari va
aksessuarlarning tibbiy ko'rsatmalarini dastaklaydi.

Savdo belgisi qonuniy eslatmasi

Cochlear, Baha, B#|E, 2L 7, 222|0{, Hear now. And
always, SmartSound, elliptik logotip va ® yoki ™ belgilariga
ega belgilar Cochlear kompaniyalar guruhi (yoki boshqa
tartibda keltirilganidek) savdo belgilari yoki qayd gilingan
savdo belgilari hisoblanadi.

Cochlear Baha Softband yumshoq yostigchasi foydalanuvchi gollanmasi
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Miéng dém mém Cochlear™ Baha® Softband c6 thé duoc

str dung trén céc dia két ndi, chang han nhu dia két ndi

trén Baha Softband, Baha SoundBand va Baha SoundArc.

DE biét thém théng tin, hay lam theo huéng dan dugc

néu trong céc tai liéu hudng dan sir dung: Hudng dén

str dung Cochlear Baha Softband, Huéng dén st dung

Cochlear Baha SoundBand, Huéng ddn str dung Baha SoundArc.

Muc dich str dung: Hé théng Baha ctia Cochlear st dung gidi
phap dan truyén dusng xuong dé truyén am thanh dén 6c tai
(tai trong) nham muc dich cai thién stc nghe.

Miéng dém mém Baha Softband c6 tac dung tao ra bé mat
dém cho ca ché ¢6 dinh va gén 13p bd xUr ly am thanh Baha ma
khéng can phau thuat.

Chi dinh: Hé théng Baha dugc chi dinh st dung cho bénh
nhan bi mét thinh Iuc dang dan truyén, mét thinh luc hén

hop va diéc mét bén dang tiép nhan (SSD). Miéng dém mém
Baha Softband s& hé trg cac chi dinhy té cla cac bo xUr Iy &m
thanh va phu kién tuong thich

Théng bao phap ly vé nhan hiéu thuong mai
Cochlear, Baha, B#|E, J7L 7, 222/|0{, Hear now. And
always, SmartSound, logo hinh elip va cac nhan hiéu cé biéu
tugng ® hodc ™ la nhan hiéu thuong mai hodc nhan hiéu
thuong mai da dang ky cta tap doan Cochlear (trir khi cé luu
¥ khéc).
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Cochlear™ (RIF/E®) Baha™ @t ATk, flil Baha %
#. Baha SoundBand # Baha SoundArc Ligskr. BRESE
2, EEETBAFRPNTINNE: BFIE Baha Hi#HESFH.
FFIE Baha SoundBand /B F##. Baha SoundArc fBFF#.

FEmiE: AFE Baha RAEABSRFSHEHEER (WE) , BM
RIGEITN.

Baha %is#i57E /4 Baha A S MERNAFFRE ABATIHIRME
HhRE,

BRIfE: Baha RHEATHASURNRE. REEITIREMLMZS
WA EE (SSD) &%, Baha MG RIS HE A SMBRMM
BEFERE.

o]

Cochlear, Baha. ##/E. 2-/L 7. 2220, Hear now.
And always. SmartSound. HE#FURHE ® st ™ FSHT
12497 Cochlear ATEAMBFAEMET (RIESBIEH) .

FAIE Baha R mm Fit 43
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Cochlear™ Baha® Softband sr& eI s asEEes b g

Baha Softband-Baha SoundBand #l Baha SoundArc E#yigAsszage
MFEE— S EN BRBRERFMAFTL 2 55 Cochlear Baha Softband
#EAF-Cochlear Baha SoundBand #AF-Baha SoundArc
EBF e

mig:Cochlear Baha A#tRAEHESEBEHRE
LSt -l

Baha Softband ## 77 Baha BERESMFFIABENRE R
ERMETRE.

{BFEE: Baha RAAMERBMEEENBA ESEENEAREAUR S
#LHEE (SSD) &R Baha Softband R X BIER B SR
AEA A B FEEREAE

B4 (PE) L

ARAEEA
Cochlear-Baha-##E-a-L 7 222|0{Hear now. And
always-SmartSound-fEIfZ#M#E ® 5 ™ FRNIRER
Cochlear %@ iR (RIEBARE)-
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Contains small parts
that may present a
choking hazard
Bogulma tahlukasi
yarada bilan kigik
hissalardan ibaratdir
Chabpxa Mankn
4acCTn, KOUTO Morat
Aa npeacrasnasat
0OnacHoOCT oT
3ajaBsHe
@ Obsahuje malé
dily, které mohou
predstavovat
nebezpeci uduseni
Indeholder sma
dele, der kan udgere
en kvaelningsfare
Enthalt Kleinteile,
die, wenn sie
verschluckt werden,
zum Ersticken
fuhren kénnen.

iR >

MepLEXEL PLKpA
Hépn TIoL propet
Va TIPOKAAEGOUV
TIVLYHO

Contiene piezas
pequefias que
pueden constituir
un peligro de asfixia.
Sisaldab vaikesi
osi, mis vBivad
pohjustada
lambumisohtu
Sisaltaa pienia
osia, jotka

voivat aiheuttaa
tukehtumisvaaran

Contient de petites
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présenter un risque
détouffement

Sadrzi male dijelove
koji mogu izazvati
gusenje
Akisméret(i
alkatrészek fulladast
okozhatnak.

Terdiri dari
komponen kecil
yang dapat
menyebabkan
bahaya tersedak
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E Inniheldur smahluti

sem geta valdid
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ZRoEEN BB/
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kas var radit
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Mengandungi
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Inneholder
sma deler som
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pericol de sufocare
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Medical device
Tibbi cihaz
MeanumHcko
usnenvie
Zdravotnicky
prostredek
Medicinsk udstyr
Medizinprodukt
1atpoTeEVOAOYIKO
pieleltel

Dispositivo médico
Meditsiiniseade
Laakinnallinen laite
Dispositif médical
Medicinski proizvod
Orvostechnikai
eszkoz

Perangkat medis
Laekningataeki
Dispositivo medico
EERRIES
La3YNEN6M
9mBYMONEMOS

E MeauumHanblk,

KO

LT

A

MS

NL

NO

PL

PT

PT-BR

RO

RU

KYpbINFL!
olg717|

Medicinos prietaisas
Medicinas ierice
Peranti perubatan
Medisch hulpmiddel
Medisinsk utstyr
Wyréb medyczny
Dispositivo médico
Dispositivo médico
Dispozitiv medical

MeauumHckoe
YCTPOICTBO

E Zdravotnicka

pomdcka
Medicinski
pripomocek

Medicinsko sredstvo
@ Medicinsk

utrustning
insaviiouwnd

Tibbi cihaz
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@ Unique device - Jedmstvem

identifier identifikator uredaja

E Unikal cihaz E Egyedi
[Ba |
(DA ]

identifikatoru eszkozazonosftd
yHmKaneH Pengidentifikasi
naeHTUdVKaTop Ha perangkat unik
vspenvero : Einkveemt audkenni
Jedinecny taekis

identifikator zafizenf Identificativo
Entydlgt enheds-ID univoco del

(UDID) dispositivo

Eindeutiger #2338 ID

Identifikator des

Produkts SmBumenemon
) 603smyMn
ATIOKAELOTIKO 00096H0BOZOHMMN
QAVayVWPLOTIKO i
! Biperei KypbinFbl
TeEXVOAOYLKOU
mp,e»—«mq)mampbl

TIpOioVTOg
EHA| AR
E Identificador tnico fmE
de dispositivo Unikalus jrenginio
IE' Seadme kordumatu identifikatorius

identifitseerimis- Unikals ierices
tunnus identifikators
|I| Yksiléllinen @ Pengenal peranti
laitetunnus yang unik
Identification unique Unieke apparaat-id
du dispositif
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HU

Keep dry

Quru saxlayin
[la ce nasm cyxo
Udrzujte v suchu
Skal holdes tar
Trocken
aufbewahren
Na Statnpeitat
OTEYO
Mantener seco
Hoida kuivana
Pida kuivana
Garder au sec
Cuvati na suhom

Szdraz helyen
tartandd

Jaga agar tetap

kering

E Geymid & purrum

IT

JA
KA
KK
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stad

Mantenere asciutto
i Ed

0gmbngo 83Mmsann

Kyprak xepze
cakTay kepek

AZ B AEf2 W

Laikyti sausoje
vietoje

Uzglabat sausu
@ Pastikan peranti

NL

NO

PL

PT

PT-BR

RO

RU

SK

SL

SR

sV

TH

TR

UK

sentiasa kering
Droog houden
Oppbevares tort
Chroni¢ przed
wilgocig

Manter seco
Manter seco

A se pastra uscat
bepeub oT BRarn
Uchovévajte v suchu
Hranite na suhem
Cuvati na suvom
Hall produkten torr
fiusnun it
Kuru tutun
36epiraTyi B Cyxomy
micLy

@ Qurug saqlang
II' Bao quan kho rdo

Cochlear Baha Softband soft pad User Manual



ZH-CN

ZH-TW|

HE

FA

AR

Cochlear Baha Softband soft pad User Manual

RETR

IRISIZIR

w2 DIpnA pTNNY W
LSS S Gl 5
Bl Laag

53



Store at room
temperature

Store at room
temperature
Otaq
temperaturunda
saxlayin
CbxpaHsaBaiite
Ha CTaliHa
Temnepatypa
Skladujte pri
pokojové teploté
Opbevares ved
stuetemperatur
Bei
Raumtemperatur
aufbewahren
DUNGETE O
Beppokpacia
Swyatlou

CREE

Almacenar a
temperatura
ambiente

El Sailitada

toatemperatuuril
|I| Sailyta
huoneenlammossa
Stocker a
température
ambiante

Pohraniti na sobnoj

temperaturi

E Térolja

szobahémérsékleten

Simpan pada suhu

kamar

E Geymid vid stofuhita

Conservare a
temperatura
ambiente
EETRELEY
E 89n6sbgo moobnb
H9939MohMsdy
Benme
TemnepatypacbiHja
cakTay kepek

e Ba
Laikyti kambario
temperataroje

Uzglabat istabas
temperatara
@ Simpan pada suhu
bilik

Bewaren bij
kamertemperatuur
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Oppbevares ved

romtemperatur
Przechowywac
w temperaturze
pokojowej

Armazenar a
temperatura
ambiente
Armazenar em
temperatura
ambiente
Ase depozita
la temperatura
camerei
XpaHuTb npu
KOMHaTHO
Temnepatype
Uchovavajte pri
izbovej teplote
Hranite pri sobni
temperaturi

Cuvati na sobnoj
temperaturi
Forvara vid
rumstemperatur
ﬁmnﬁuﬁqmmgﬁﬁm
Oda sicakliginda
saklayin

36epiratm
nNpY KIMHATHIA
Temneparypi

@ Xona haroratida

saglang
Bdo quan & nhiét
do6 phong

ERFM
@ BREI
E TNILIANDI NN Y
o wm
&I a3l 6&;;:

Bl A2 B 03
4,3
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Rx Only

AZ

BG

cs

DA

DE

=

|I| Vain laakarin

FR

HR

LT

By prescription
Reseptla satilir

Mo npeanucarvie
Na Iékarsky predpis
Receptpligtig
Verschreibungs-
pflichtig

KGIC’)T{L\{ LATPLKIAG
ouvtayng

Venta bajo receta

Kasutada retsepti
alusel

maarayksesta

Sur ordonnance

Na lije¢nicki recept
Orvosi rendelvényre
Berdasarkan resep
Lyfsedilsskylt

Da vendere dietro
prescrizione medica
EREIT

M9393(H00
TaraiiblHzay BoiblHLa
Xgoll w2t A

Pagal recepta

Atbilstosi arsta

MS

NL

NO

PL

PT

PT-BR

RO

RU

SK

SL

SR

SV

TH

TR

UK

uz

Vi

ZH-CN

ZH-TW|

HE

FA

AR

noradijumiem
Dengan preskripsi
Op voorschrift
Rekvisisjonsbelagt

Z przepisu lekarza
Mediante prescricao
Com receita

Pe baza de prescriptie
Otnyckaetca no
peuenty

Na lekarsky predpis
Na recept

Na recept

P4 ordination
AuAndouwne
Regeteyle verilir

Bukopwctosysatu
3a NpuUnncom

Retsept boyicha
Theo toa
BEREHE

BEETS

own 197

S Sl
el Aoy i

Cochlear Baha Softband soft pad User Manual



Consult instruction
for use

Istifada talimatina
istinad edin
HanpaseTe cnpaska
C VHCTpYKLMWTE 33
ynoTpeba

Prectéte si ndvod k
pouzitf

Laes
brugsanvisningen
Gebrauchsanwei-
sung beachten
TUPBOUAEUTELTE TG
odnyleg xpriong

@ Consultar las

instrucciones de uso

El Vaadake

kasutusjuhendit

E Katso kayttéohjeet
Veuillez vous référer

aux Instructions
dutilisation

Pogledajte upute za

uporabu

§H
=
[z ]
[

E Olvassa el a

hasznalati Gtmutatot

Baca petunjuk

penggunaan
E Lesid not-
kunarleisbeinin-
garnar
Consultare le
istruzioni per l'uso

EEHBEE SR
nboengo
399my96900L
06LOMYI3NYON
Maitpanary
HYCKay/biFbIH
Kapapi3

AL MM ME

Zr. naudojimo

instrukcijas
Skatit lietosanas
instrukciju

Rujuk arahan
penggunaan
Raadpleeg de
gebruiksaanwijzing
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Se bruksanvisningen
Patrz instrukcja
obstugi

Consultar as
instrucdes de
utilizagao

Consulte as
instrugdes de uso
Consultati
instructiunile de
utilizare
O6paTnTecs K
VHCTPYKLWW MO
aKkcnnyataymmn
E Precitajte si navod
na pouzitie
Preberite navodila
za uporabo

Pogledati uputstvo

za upotrebu

@ Se bruksanvisningen

gAuuzinsiau

Kullanma
talimatlarina
basvurun

3BepHITLCA
[0 IHCTPYKLYT 3
BUKOPUCTaHHS

Foydalanish
ko'rsatmalariga
qarang

|I| Tham khao hudng

dan str dung
ESFEAA
@ HLBERNN
E nwwm]r'uﬁ v
win'wn
Sladaslhyiws &
e

Sladss Jlgz)
plasadl
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Recyclable material
Takrar emal edila
bilan material
Mopnexali Ha
peuykvpaHe
matepuan
Recyklovatelny
material
Genanvendeligt
materiale
Recyclingfahiges
Material
AVAKUKAWOLIO
UALKO

Material reciclable
Ringlussevoetav
materjal
Kierratettava
materiaali

Matériel recyclable

Reciklazni materijal

Ujrahasznosithatd
anyag

Bahan dapat didaur

ulang

E Endurvinnanlegt efni

IT | Materiale riciclabile

JA | vvrroas

KA | 3000085390000
Boboms

IE' Kaita eHaeneTiH

matepuvian

Perdirbama

medziaga

Atkartoti

parstradajams

materials

[CMS ] Bahan bolen dikitar

semula

Recyclebaar
materiaal
Resirkulerbart
materiale
Materiat nadajacy
sig do recyklingu

PT | Material reciclavel
PT-BR| Material reciclavel
RO | Material reciclabil
RU | Mognexur
BTOPUYHON
nepepaboTke
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@ Recyklovatelny

material
Material z moZznostjo
recikliranja

Materijal koji se

moze reciklirati

Atervinningsbart

material
YagslnAale

Geri donusturdlebilir
materyal

E MepepobntoBaHuii

marepian

@ Qayta ishlanadigan

material
VI | Chétliéu tai ché
IZH-CN| =ittt
ZH-TW| IEi
HE | wnm? nanin
FA | <ol bsosts
AR | psslisaley absolse
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EN

BG

DA

DE

EL

Date of manufacture Izgatavo3anas

Istehsal tarixi

[lata Ha
MPOV3BOACTBO
Datum vyroby
Produktionsdato
Herstellungsdatum
Hpepopnvia
KATAOKEUNG

Fecha de fabricacién
Valmistamise
kuupaev
Valmistuspaivamaara
Date de fabrication
Datum proizvodnje
Gyartés datuma
Tanggal produksi
Framleidsludagur
Data di produzione
WEERR
BomdmgdnlL
oMo
OHAIPIATEH KyHI
Az

Pagaminimo data

MS

NL

NO

PL

PT

PT-BR

RO

RU

SK

SL

SR

sV

TH

TR

UK

uz

Vi

ZH-CN

ZH-TW|

HE

FA

AR

datums

Tarikh pengeluaran
Productiedatum
Produksjonsdato
Data produkgji
Data de fabrico
Data de fabricagdo
Data fabricatiei
/lata u3rotosneHus
Détum vyroby
Datum proizvodnje
Datum proizvodnje
Tillverkningsdatum
Fuitudn

Uretim tarihi

/laTa BroTOB/EHHS!

Ishlab chigarish
sanasi

Ngay san xuét
ErEl

S a=h]
RINIRGIN)}
calupol

etz

Cochlear Baha Softband soft pad User Manual 61



62

Manufacturer
Istehsalgi
Mpoussoanten
Vyrobce
Producent
Hersteller
Kataokeuaotr|g
Fabricante
Tootja
Valmistaja
Fabricant
Proizvodac
Gyartdé
Produsen
Framleidandi
Produttore
is¥ER
0BsMBmMYOYmMN
OHApyLI
HEAH
Gamintojas
RaZotajs

MS

NL

NO

PL

PT-BR

RO

RU

SK

SL

SR

TH

TR

UK

uz

ZH-CN

ZH-TW|

HE

FA

AR

Pengeluar
Fabrikant
Produsent
Producent
Fabricante
Fabricante
Producator
MpoussoanTens
Vyrobca
Proizvajalec
Proizvodac
Tillverkare
HuAe

Uretici
Bripo6HuK
Ishlab chigaruvchi
Nha san xuat
i)

wisE

N

il

axlaalligall
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EN | Catalogue number

AZ | Katalog nomrasi

BG | KaranoxeH Homep

CS | Katalogové ¢islo

DA | Katalognummer

DE | Artikelnummer

EL | AptBpog katahdyou
ES Numero de
referencia en el
catélogo

ET | Katalooginumber

Fl | Luettelonumero

FR | Référence catalogue

Kataloski broj

Katalégusszam

Nomor katalog

Vorulistandmer

Numero di catalogo
heni&s

30(hommanb
B6mBgn

HR

HU

ID

IS

IT

JA

KA
E Katanor 60#bIHLIa
[ Ko |

HeMIpI
JtgRads

Katalogo numeris

A

MS

NL

NO

PL

PT-BR

RO

RU

SK

SL

SR

TH

TR

UK

uz

Vi

ZH-CN

ZH-TW|

HE

FA

Kataloga numurs
Nombor katalog
Catalogusnummer
Katalognummer
Numer katalogowy
Numero de catélogo
Numero do catdlogo
Numar de catalog
Howmep no katanory
Katalégové ¢islo
Kataloska Stevilka
Katalo3ki broj
Katalognummer
ANBAVARANEDN
Katalog numarasi
Homep 3a kaTanorom
Katalog ragami

S6 catalogue
BRES

B8RS

2170p 1900

SLE syl

Al o3y
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LT

A

Batch code
Partiya némrasi
Kopa Ha naptuaa
Kéd sarze
Batchkode
Chargenbezeich-
nung

Kw8kog maptisag
Cddigo de lote
Partii kood
Erakoodi
Numéro de lot
Kod Sarze
Kétegszam
Kode batch
Lotundmer
Codice lotto
WEBSEFN
BiLs

LYMONL 3MN
MapTns koas!
HiX 2=

Partijos kodas
Partijas kods
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NL

NO

PL

PT-BR

RO

RU

SK

SL

SR

TH

TR

UK

uz

ZH-CN

ZH-TW|

HE

FA

AR

Kod kelompok
Batchcode
Batch-kode
Kod partii
Cédigo de lote
Cédigo do lote
Codul lotului
Kog naptumn
Kéd sarze
Stevilka serije
Broj partije
Partikod
swauung

Parti kodu
Homep naprii
Partiya kodi
Ma 16

HRAES
HLRAEE

IR TP
[OEVRTIURNLS

ERERTEY



LT
)
MS
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CE mark

CE isarasi

CE mapkuvpoBka
Oznaceni CE
CE-maerke
CE-Kennzeichnung
Trpavon CE
Marca CE
CE-margis
CE-merkinta
Marquage CE
Oznaka CE
CE-jelolés
Tanda CE
CE-merki
Marchio CE
CEvx—2

CE 603560

CE Genricl
CEot=

CE Zenklas

CE marke&jums
Tanda CE

NL

NO

PL

PT-BR

RO

RU

SK

SL

SR

sV

TH

TR

UK

uz

ZH-CN

ZH-TW|

HE

FA

AR

CE-markering
CE-merke
Oznaczenie CE
Marcacao CE
Marca CE
Marcaj CE
3Hak CE
Oznacenie CE
Oznaka CE
CE oznaka
CE-maérkning
Lﬂéaqwuwu CE
CE isareti
MapkysaHHs «CE»
CE belgisi
Dau CE
CE#7s

CE 1mes

CE |n'0

CE cwdle

CE &l
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EN | UK Conformity mark

AZ | BKuygunlug nisani

BG | Mapkviposka za
CbOTBETCTBUE Ha
0O6eAnHeEHOTO
Kpancrso

Znacka shody pro
Spojené kralovstvi
UK-overensstem-

[cs |
melsesmaerke

Konformitatszeichen

SrApavon

OGUPHOPYWONG UK

IE' Marca de
conformidad del
Reino Unido

El Uhendkuningriigi

vastavusmargis
II' Ison-Britannian
vaatimustenmukai-
suusmerkinta
Marque de
conformité du
Royaume-Uni

Oznaka sukladnosti

za UK

IE' Egyesuilt
kirdlysagbeli
megfeleléségi
jelolés

Tanda Kesesuaian
Inggris

E Samraemismerki
Bretlands

- Marchio di
conformita del
Regno Unito

HEOEBHT—2

(KA ] wocen
oMnhobyonb
FgLodsdnbmMONL
603560

E ¥nbI6puTaHns

CalikecTik 6enricl

KO |@=xgydo=
LT | JKatitikties zyma

LV | AKatbilstibas zZime
MS | Tanda Pematuhan

UK
Conformiteitsmarke-
ring voor VK

Britisk CE-merke
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Brytyjski znak
zgodnosci
Marcagdo de
conformidade do
Reino Unido
Marca de
conformidade do
Reino Unido
Marcaj de
conformitate pentru
Regatul Unit
3HaK oLeHKN
COOTBETCTBUSA
BenvikobputaHin

@ Znacka zhody v

Spojenom kralovstve

Oznaka skladnosti
za Zdruzeno
kraljestvo

Oznaka

usaglasenosti za UK

Overensstammel-
semarkning for
Storbritannien
\ASDeuang
ANNADAAFDY UK

Birlesik Krallik

Uygunluk isareti

@ 3HaK BIANOBIAHOCTI

Benvikoi bputaHii

@ BQ muvofiglik
belgisi

II' Ky hiéu tuan thd cla
Vuang quéc Anh

IZH-CN| UK &ttt

ZH-TW| UK &t

HE

FA Ol ylls olas

AR | iSleol dlhali dndle

Samall

DM NIPNI I N
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.Baha SoundArc &
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M [SE]Cochlear Bone Anchored Solutions AB,
Konstruktionsvéagen 14, 435 33 Malnlycke,
Sweden. Tel:+46 31792 44 00

[CH] Cochlear AG, Peter Merian-Weg 4,
4052 Basel, Switzerland. Tel:+41 61205 8204
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